Глава муниципального образования
« Верхне-Смородинский  сельсовет»   Поныровского района

Постановление 

от 04.05.2009г  №  11

Об утверждении Порядка подготовки 
к ведению и ведения гражданской 
обороны в муниципальном образовании
 « Верхне-Смородинский сельсовет» 
Поныровского района.


	В соответствии с Федеральным законом от 12 февраля 1998 г. № 28-ФЗ «О гражданской обороне», постановлением Правительства  Российской  Федерации от 26 ноября 2007 г. № 804 «Об утверждении Положения о гражданской обороне в Российской Федерации», постановлением Губернатора Курской области от 22.10.2008 г. № 474 «Об утверждении Положения об организации и ведении гражданской обороны в Курской области», постановлением главы Поныровского района от 16 февраля 2009 г. № 61 «Об утверждении Порядка подготовки к ведению и ведения гражданской обороны в Поныровском районе» и в целях организации и осуществления основных мероприятий по гражданской обороне                              п о с т а н о в л я ю:


1. Утвердить Порядок подготовки к ведению и ведения гражданской обороны в  муниципальном образовании «Верхне-Смородинский сельсовет»
Поныровского района Курской области (прилагается).
	2. Контроль за исполнением настоящего постановления возложить на заместителя главы муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет» Дрёмину Л.П.
	3. Постановление вступает в силу со дня его подписания.





Глава муниципального образования
«Верхне-Смородинский сельсовет»
 Поныровского района                                                                               И.П.Дородных





Утвержден
постановлением главы
муниципального образования
«Верхне-Смородинский сельсовет»
Поныровского района
от 04.05.2009г 
№11


Порядок
подготовки к ведению и ведения гражданской обороны 
в муниципальном образовании «Верхне-Смородинский сельсовет»
Поныровского района Курской области

1. Общие положения

1.1. Настоящий примерный Порядок подготовки к ведению и ведения гражданской обороны в муниципальном образовании «Верхне-Смородинский сельсовет» Поныровского района Курской области разработан в соответствии с Федеральным законом от 12 февраля 1998 г. № 28-ФЗ «О гражданской обороне», постановлением Правительства  Российской  Федерации от 26 ноября 2007 г. № 804 «Об утверждении Положения о гражданской обороне в Российской Федерации», постановлением Губернатора Курской области от 22.10.2008 г. № 474 «Об утверждении Положения об организации и ведении гражданской обороны в Курской области», постановлением главы Поныровского района от 16 февраля 2009 г. № 61 «Об утверждении Порядка подготовки к ведению и ведения гражданской обороны в Поныровском районе» и определяет организацию и основные направления подготовки к ведению и ведения гражданской обороны, а также основные мероприятия по гражданской обороне в муниципальном образовании «Верхне-Смородинский сельсовет» Поныровского района.
1.2. Мероприятия по гражданской обороне организуются в муниципальном образовании «Верхне-Смородинский сельсовет» Поныровского района в рамках подготовки к ведению и ведения гражданской обороны. 

2. Мероприятия по гражданской обороне 
в муниципальном образовании «Верхне-Смородинский сельсовет» 
Поныровского района

2.1. Мероприятия по гражданской обороне в муниципальном образовании «Верхне-Смородинский сельсовет» Поныровского района осуществляются в соответствии с законами и нормативными правовыми актами Российской Федерации и Курской области, распорядительными документами Губернатора Курской области, главы Поныровского района и настоящим Порядком.
2.2. Администрация  муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет» Поныровского района в целях решения задач в области гражданской обороны планирует и осуществляет следующие основные мероприятия:
2.2.1. По обучению населения в области гражданской обороны:
организация и обучение неработающего населения способам защиты от опасностей, возникающих при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера;
проведение учений и тренировок по гражданской обороне;
пропаганда знаний в области гражданской обороны.
2.2.2. По оповещению населения об опасностях, возникающих при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера:
передача сигналов (распоряжений) и информации оповещения, в соответствии с разработанной схемой, с использованием сельской телефонной сети связи, имеющихся внутрипроизводственных телефонных сетей, радиосетей, функционирующих на территории сельсовета, радиотрансляционных сетей радиовещательных станций (независимо от форм собственности), электрических сирен с местным запуском, сирен ручного привода, сигнальных средств, специализированных технических средств оповещения, автомобилей, оборудованных громкоговорителями;
сбор информации в области гражданской обороны и обмен ею.
2.2.3. По приему и размещению эваконаселения, материальных и культурных ценностей:
организация планирования, осуществления приема, размещения и первоочередного жизнеобеспечения эвакуированного населения; 
подготовка населенных пунктов для размещения эвакуированного населения и его жизнеобеспечения, хранения материальных и культурных ценностей;
создание и организация деятельности эвакуационных органов, а также подготовка их работников.
2.2.4. По предоставлению населению защитных сооружений гражданской обороны и средств индивидуальной защиты:
поддержание в состоянии постоянной готовности к использованию по предназначению и техническое обслуживание защитных сооружений гражданской обороны и их технических систем;
приспособление в мирное время и при переводе гражданской обороны с мирного на военное время заглубленных помещений и других сооружений подземного пространства для укрытия населения;
планирование и организация строительства недостающих защитных сооружений гражданской обороны в военное время;
обеспечение укрытия населения в защитных сооружениях гражданской обороны;
накопление, хранение, освежение и использование по предназначению средств индивидуальной защиты населения;
обеспечение выдачи населению средств индивидуальной защиты и предоставления средств коллективной защиты в установленные сроки.
2.2.5. По световой и другим видам маскировки:
определение перечня объектов, подлежащих маскировке;
создание и поддержание в состоянии постоянной готовности к использованию по предназначению запасов материально-технических средств, необходимых для проведения мероприятий по световой и другим видам маскировки;
проведение инженерно-технических мероприятий по уменьшению демаскирующих признаков территорий.
2.2.6. По проведению аварийно-спасательных работ в случае возникновения опасностей для населения при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также при чрезвычайных ситуациях природного и техногенного характера:
создание на добровольной основе, оснащение и подготовка в области гражданской обороны нештатных аварийно-спасательных формирований, а также планирование их действий;
создание и поддержание в состоянии постоянной готовности к использованию по предназначению запасов материально-технических, продовольственных, медицинских и иных средств для всестороннего обеспечения аварийно-спасательных и других неотложных работ.
2.2.7. По первоочередному обеспечению населения, пострадавшего при ведении военных действий или вследствие этих действий, в том числе по медицинскому обслуживанию, включая оказание первой медицинской помощи, срочному предоставлению жилья и принятию других необходимых мер:
планирование и организация основных видов жизнеобеспечения населения;
создание и поддержание в состоянии постоянной готовности к использованию по предназначению запасов материально-технических, продовольственных, медицинских и иных средств;
нормированное снабжение населения продовольственными и непродовольственными товарами;
предоставление населению коммунально-бытовых услуг;
проведение санитарно-гигиенических и противоэпидемических мероприятий среди населения, пострадавшего при ведении военных действий или вследствие этих действий;
оказание населению медицинской помощи;
определение численности населения, оставшегося без жилья;
инвентаризация сохранившегося и оценка состояния поврежденного жилого фонда, определение возможности его использования для размещения пострадавшего населения;
размещение пострадавшего населения в оздоровительных учреждениях, временных жилищах, а также подселение его на площади сохранившегося жилого фонда;
предоставление населению информационно-психологической поддержки.
2.2.8. По борьбе с пожарами, возникшими при ведении военных действий или  вследствие этих действий:
обеспечение первичных мер пожарной безопасности в границах населенных пунктов муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет».
2.2.9. По обнаружению и обозначению районов, подвергшихся радиоактивному, химическому, биологическому и иному заражению (загрязнению):
введение режимов радиационной защиты на территориях, подвергшихся радиоактивному загрязнению.
2.2.10. По санитарной обработке населения, обеззараживанию зданий и сооружений, специальной обработке техники и территорий:
заблаговременное создание запасов дезактивирующих, дегазирующих веществ и растворов;
создание и оснащение сил для проведения санитарной обработки населения, обеззараживания зданий и сооружений, специальной обработки техники и территорий, подготовка их в области гражданской обороны.
2.2.11. По восстановлению и поддержанию порядка в районах, пострадавших при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также вследствие чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера и террористических акций:
создание на добровольной основе и подготовка в области гражданской обороны нештатных аварийно - спасательных формирований по охране общественного порядка;
восстановление и поддержание общественного порядка. 
2.2.12. По вопросам срочного восстановления функционирования необходимых коммунальных служб в военное время:
создание запасов резервуаров и емкостей, мобильных резервных и автономных источников энергии, оборудования и технических средств для организации коммунального снабжения населения.
2.2.13. По разработке и осуществлению мер, направленных на сохранение объектов, необходимых для устойчивого функционирования экономики и выживания населения в военное время:
планирование, подготовка и проведение комплекса организационных, инженерно – технических, специальных и технологических мероприятий с целью обеспечения устойчивого функционирования сельскохозяйственного производства;
планирование, подготовка и проведение аварийно-спасательных и других неотложных работ на объектах экономики, продолжающих работу в военное время;
повышение эффективности защиты производственных фондов при воздействии на них современных средств поражения.
2.2.14. По вопросам обеспечения постоянной готовности сил и средств гражданской обороны:
создание и оснащение сил гражданской обороны современными техникой и оборудованием;
подготовка сил гражданской обороны к действиям, проведение учений и тренировок по гражданской обороне;
определение порядка взаимодействия и привлечения сил и средств гражданской обороны, а также всестороннее обеспечение их действий.

3. Руководство и организационная структура гражданской обороны
в муниципальном образовании «Верхне-Смородинский сельсовет» 
Поныровского района, состав сил и средств гражданской обороны

3.1. Руководство гражданской обороной в муниципальном образовании «Верхне-Смородинский сельсовет» Поныровского района осуществляет глава муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет».
Глава муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет» несет персональную ответственность за организацию и проведение мероприятий по гражданской обороне и защите населения. 
3.2. Управление гражданской обороной в муниципальном образовании «Верхне-Смородинский сельсовет», осуществляет работник, уполномоченный на решение задач в области гражданской обороны (далее – работник по гражданской обороне) – заместитель главы сельсовета.
3.3. Глава муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет» в целях решения задач в области гражданской обороны в соответствии с полномочиями в области гражданской обороны создает и содержит силы, средства, объекты гражданской обороны, запасы материально-технических, продовольственных, медицинских и иных средств, планирует и осуществляет мероприятия по гражданской обороне.

4. Подготовка к ведению и ведение гражданской обороны
в муниципальном образовании «Верхне-Смородинский сельсовет» 
Поныровского района 

4.1. Подготовка к ведению гражданской обороны заключается в заблаговременном выполнении мероприятий по подготовке к защите населения, материальных и культурных ценностей от опасностей, возникающих при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера и осуществляется на основании годовых и перспективных планов, предусматривающих основные мероприятия по вопросам гражданской обороны, предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций (далее – план основных мероприятий) муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет».
4.2. План основных мероприятий муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет» на год разрабатывается работником по гражданской обороне, согласовывается с органом, уполномоченным на решение задач в области гражданской обороны Поныровского района, и утверждается главой сельсовета. 
4.3. Ведение гражданской обороны в муниципальном образовании «Верхне-Смородинский сельсовет» заключается в выполнении мероприятий по защите населения, материальных и культурных ценностей на территории сельсовета от опасностей, возникающих при ведении военных действий или вследствие этих действий, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера и осуществляется на основании плана гражданской обороны и защиты населения сельсовета.
4.4. План гражданской обороны и защиты населения определяет объем, организацию, порядок, способы и сроки выполнения мероприятий по приведению гражданской обороны в установленные степени готовности при переводе ее с мирного на военное время и в ходе ее ведения, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера.

5. Заключительные положения

5.1. Финансирование мероприятий по гражданской обороне осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации.
Обеспечение мероприятий по гражданской обороне, защите населения и территории муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет» является расходным обязательством администрации муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет» Поныровского района.
Обеспечение мероприятий по гражданской обороне, проводимых  организациями, осуществляется за счет средств организаций.
5.2. Неисполнение должностными лицами и гражданами Российской Федерации обязанностей в области гражданской обороны влечет ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации.




















ГЛАВА   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО   СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА   КУРСКОЙ  ОБЛАСТИ


	Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е

От «25» апреля 2009 года  № 26
с.Верхнесмородино

Об утверждении при штабе ГО
Верхне-Смородинского сельсовета 
группы учёта и регистрации.



1.Утвердить при  штабе ГО Верхне-Смородинского сельсовета   группу учёта и регистрации :

Начальник группы – Андросова Т.А. – специалист 2-го разряда

Зам.начальника группы – Гонных А.Г. – зам. директора  по воспитательной части МОУ «Нижнесмородинская средняя общеобразовательная школа».

Члены группы : Сёмин Н.А. – глава КФХ
                            Дородных З.Н.- гл.специалист-эксперт, гл.бухгалтер.





Глава Верхнее-Смородинского сельсовета                    И.П.Дородных











УТВЕРЖДАЮ
Глава Верхне-Смородинского  сельсовета
_______________И.П.Дородных





	Должность по ГО
	Занимаемая  должность
	Фамилия, Имя, отчество
	Домашний адрес
	Телефон

	Начальник группы
	Специалист 2-го разряда
	Андросова Татьяна Анатольевна
	с.Верхнесмородино
	89065764411

	Зам.начальника
	Зам.директора по воспитательной части
	Гонных Алла Григорьевна
	с.Верхнесмородино
	79038716588

	Член группы
	Глава КФХ
	Семин Н.А.
	с.Верхнесмородино
	79038718930

	Член группы
	Гл.специалист-эксперт,гл.бухгалтер
	Дородных З.Н.
	с.Верхнесмородино
	89092383690



































Утверждены
Главой  муниципального                     образования «Верхне-Смородинский
 Сельсовет»

от «___» ____________ 200__ г.
№ ____


Номенклатура и объемы
резервов материальных ресурсов муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет» для ликвидации чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера
(из расчета снабжения _________ человек на _____ суток)

	№
п/п
	Наименование материальных средств
	Ед. изм.
	К-во 
	Стоимость (руб.)

	1
	2
	3
	4
	5

	1. Продовольствие и пищевое сырье

	1
	Хлеб из смеси муки ржаной обдирной и пшеничной муки 1 сорта
	кг
	
	

	2
	Хлеб белый из пшеничн. муки 1 сорта
	кг
	
	

	3
	Крупа разная 
	кг
	
	

	4
	Макаронные изделия
	кг
	
	

	5
	Мясопродукты
	кг
	
	

	6
	Рыбопродукты
	кг
	
	

	7
	Животные жиры
	кг
	
	

	8
	Сахар
	кг
	
	

	9
	Соль
	кг
	
	

	10
	Чай
	кг
	
	

	11
	Табачные изделия
	пач.
	
	

	12
	Спички
	кор.
	
	

	
	Итого:
	
	
	

	2. Вещевое имущество

	1
	Пальто, куртка:
	шт.
	
	

	
	разм./рост
	%
	
	
	

	
	96/164
	30
	шт.
	
	

	
	100/170
	40
	шт.
	
	

	2
	Костюм:
	к-т
	
	

	
	разм./рост
	%
	
	
	

	
	96/164
	30
	к-т
	
	

	
	100/170
	40
	к-т
	
	

	3
	Носки:
	пар
	
	

	
	размер
	%
	
	
	

	
	25
	9
	пар
	
	

	
	27
	45
	пар
	
	

	
	29
	14
	пар
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	
	31
	22
	пар
	
	

	
	33
	10
	пар
	
	

	4
	Шапка:
	шт.
	
	

	
	размер
	%
	
	
	

	
	55
	5
	шт.
	
	

	
	56
	25
	шт.
	
	

	
	57
	25
	шт.
	
	

	
	58
	30
	шт.
	
	

	
	59
	10
	шт.
	
	

	
	60
	5
	
	
	

	5
	Обувь:
	пар
	
	

	
	размер
	%
	
	
	

	
	38
	5
	пар
	
	

	
	39
	9
	пар
	
	

	
	40
	13
	пар
	
	

	
	41
	32
	пар
	
	

	
	42
	14
	пар
	
	

	
	43
	10
	пар
	
	

	
	44
	12
	пар
	
	

	
	45
	3
	пар
	
	

	
	46
	2
	пар
	
	

	6
	Перчатки, варежки
	пар
	
	

	
	Итого:
	
	
	

	3. Товары первой необходимости

	1
	Посуда 
	к-т
	
	

	2
	Постельные принадлежности
	к-т
	
	

	3
	Мыло хозяйственное
	кг
	
	

	4
	Порошок стиральный
	кг
	
	

	
	Итого:
	
	
	

	4. ГСМ

	1
	Автомобильный бензин 
	кг
	
	

	2
	Дизельное топливо
	кг
	
	

	3
	Масла и смазки
	кг
	
	

	
	Итого:
	
	
	

	5. Медицинское имущество и медикаменты

	1
	Медикаменты
	наим.
	
	

	2
	Перевязочные средства 
	наим.
	
	

	
	Итого:
	
	
	

	6. Строительные материалы и оборудование

	1
	Доска необрезная
	куб.м.
	
	

	2
	Гвозди разные
	кг
	
	

	3
	Электроды
	кг
	
	

	4
	Листы асбестовые (шифер)
	т. у. л.
	
	

	5
	Стекло листовое
	т. м. кв.
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	6
	Рубероид (РКП-350)
	т.м.кв./
рул.
	
	

	7
	Печи
	шт.
	
	

	8
	Лампы керосиновые
	шт.
	
	

	
	Итого:  
	

	7. Топливо

	1
	Уголь (твердое топливо)
	тонн
	
	

	2
	Мазут топочный
	кг
	
	

	3
	Керосин осветительный
	л
	
	

	
	Итого:
	
	
	

	8. Средства индивидуальной защиты

	1
	Респиратор «Лепесток»
	шт.
	
	

	
	Итого:
	
	
	

	
	Всего:
	
	
	





























ГЛАВА  ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО СЕЛЬСОВЕТА

ПОНЫРОВСКОГО РАЙОНА  КУРСКОЙ  ОБЛАСТИ



П О С Т А Н О В Л Е Н И Е


От  31.03. 2008 г.  №  15





Об утверждении Правил охраны жизни
людей на водных объектах  муниципального 
образования «  Верхне-Смородинский 
сельсовет сельсовет» . 


В соответствии с Водным кодексом Российской Федерации от 3 июня         2006 года № 74-ФЗ, постановлением Правительства РФ от 14 декабря 2006 года № 769 «О порядке утверждения Правил охраны жизни людей на водных объектах»,  постановлением Губернатора Курской области от 18.09.2007 года № 199 «Об утверждении Правил охраны жизни людей на водных объектах в Курской области», и в целях усиления охраны жизни людей на водных объектах муниципального образования ПОСТАНОВЛЯЮ:

1. Утвердить прилагаемые Правила охраны жизни людей на водных объектах в  муниципальном образовании.

2. Контроль за выполнением настоящего постановления  оставляю за собой.

3.  Постановление вступает в силу с дня его подписания.


Глава    Верхне-Смородинского сельсовета                                И.П.Дородных                                                                               






           




УТВЕРЖДЕНы
 постановлением главы
  муниципального образования  «Верхне-Смородинский сельсовет»
От31.03. 2008 г. № 15
ПРАВИЛА
охраны жизни людей на водных объектах муниципального образования
1. Общие положения

1.1. Настоящие Правила охраны жизни людей на на водных объектах муниципального образования (далее - Правила) разработаны в соответствии с Водным кодексом Российской Федерации от 3 июня 2006 года № 74-ФЗ, постановлением Правительства РФ от 14 декабря 2006 года № 769                  «О порядке утверждения Правил охраны жизни людей на водных объектах»,  постановлением Губернатора Курской области от 18.09.2007 года № 199   «Об утверждении Правил охраны жизни людей на водных объектах в Курской области».
1.2. Правила устанавливают условия и требования, предъявляемые к
обеспечению безопасности людей на пляжах и в других местах массового отдыха на водных объектах (далее - пляжи), и обязательны для выполнения  всеми водопользователями,  предприятиями,  учреждениями, организациями и гражданами на территории района.
1.3. Водные объекты используются для массового отдыха, туризма и
спорта в местах, устанавливаемых органами местного самоуправления по
согласованию с отделом ГИМС ГУ МЧС России по Курской области и Управлением Федеральной службы по надзору в сфере защиты прав потребителей и благополучия человека по Курской области, с соблюдением настоящих Правил.
1.4. На водных объектах общего пользования могут быть запрещены купание, использование маломерных судов, водных мотоциклов и других технических средств, предназначенных для отдыха на водных объектах, а также установлены иные запреты в случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации и законодательством Курской области, с обязательным оповещением о них населения через средства массовой информации, выставлением вдоль берегов водных объектов специальных информационных знаков или иным способом.
	1.5. Администрация муниципального образования ежегодно рассматривает состояние охраны жизни людей на водных объектах и утверждает годовой план обеспечения безопасности людей на водоемах района по представлению отдела ГОЧС администрации района, соответствующих материалов и предложений, согласованных с  отделом ГИМС ГУ МЧС России по Курской области.
1.6. Предприятия, учреждения и организации при проведении экскурсии, коллективных выездов на отдых или других массовых мероприятий на водных объектах  выделяют лиц, ответственных за безопасность людей на водных объектах, общественный порядок и охрану окружающей среды.
1.7. В соответствии с нормативными правовыми актами
надзор и контроль за выполнением требований по обеспечению безопасности людей и охраны жизни людей на водных объектах муниципального образования осуществляют должностные лица ГИМС ГУ МЧС России по Курской области.
   	1.8. Контроль за санитарным состоянием пляжей и пригодностью водных объектов для купания осуществляет в соответствии с действующим законодательством Управление Федеральной службы  по  надзору  в сфере защиты прав потребителей и благополучия человека по Курской области (далее - Управление Роспотребнадзора по Курской области).
 	1.9. Поисковые и аварийно-спасательные работы  при  чрезвычайных
ситуациях на водных объектах (паводки, наводнения и др.) осуществляются в соответствии с законодательством, регламентирующим организацию и порядок проведения этих работ.

1.10. Лица, нарушившие требования настоящих Правил, несут ответственность в соответствии с действующим законодательством.
1.11. Водопользователи, осуществляющие пользование водным объектом или его участком в рекреционных целях, несут ответственность за безопасность людей на предоставленных им для этих целей водных объектах или их участках.
1.12. Проектирование, размещение, строительство, реконструкция, ввод в эксплуатацию и эксплуатация зданий, строений длярекреционных целей, в том числе для обустройство пляжей, осуществляется в соответствии с водным законодательством и законодательством о градостроительной деятельности.
1.13. Водопользователи, допустившие нарушения настоящих Правил вследствие несоблюдения указанных в договоре водопользования или решении о предоставлении водного объекта в пользование условий и требований, привлекаются к ответственности в порядке, установленном законодательством.

2. Требования к пляжам
2.1.	Владельцы пляжей до начала купального сезона должны получают  разрешение на пользование пляжами в Управлении  Роспотребнадзора  по Курской области, а также акт водолазного обследования дна акватории пляжа на глубинах до 2 метров в границах участка акватории водного объекта, отведенного для купания.
2.2. Открытие и использование пляжа по назначению без разрешения на пользование им, выданного на основании  ежегодного технического освидетельствования на годность к пользованию уполномоченным должностным лицом ГИМС ГУ МЧС России по Курской области, запрещается.
2.3. На период купального сезона владельцы пляжей должны организовать развертывание на пляжах спасательных постов с необходимыми плавательными средствами, оборудованием, снаряжением и обеспечивают дежурство спасателей для  предупреждения несчастных случаев с людьми и оказания помощи терпящим бедствие на водных объектах.
Эти спасатели должны иметь допуск к спасательным работам на пляжах, выдаваемый в установленном порядке по результатам здачи нормативов и приемов оказания помощи людям, терпящим бедствие на водном объекте во время купания.
В соответствии с действующим законодательством: 
расписание работы спасательного поста (дежурства спасателей) устанавливается владельцем пляжа по согласованию с органом местного самоуправления;
контроль за работой спасательных постов осуществляют  владельцы пляжей, органы местного самоуправления и подразделения ГИМС ГУ МЧС России по Курской области.
2.4.	Пляжи располагаются на расстоянии не менее 500 метров выше
по  течению от мест спуска сточных вод, не ближе 250 метров выше и 1000
метров ниже гидротехнических сооружений, причалов.
В местах, отведенных для купания, и выше их по течению до 500 метров запрещается стирка белья и купание животных.
2.5.	Береговая территория пляжа должна иметь ограждения и стоки
для дождевых вод, а дно его акватории - постепенный скат без уступов до
глубины 2 метров при удалении от берега не менее 15 метров и
очищено от водных растений, коряг, стекла, камней и других опасных для купания предметов.
2.6.	Площадь участка акватории водного объекта, отведенного для купания на проточном водном объекте должна обеспечивать не менее 5 кв. м на одного купающегося, а на непроточном водоеме - в 2 - 3 раза больше. На каждого человека должно приходиться не менее 2 кв. м площади береговой части пляжа, в купальнях – не менее 3 кв. м.
2.7.  В местах, отведенных для купания, не должно быть выхода грунтовых вод, водоворотов и течения, превышающего 0,5 метра в секунду. Купальни должны соединяться с берегом мостиками или трапами, должны быть надежно закреплены, сходы в воду должны быть удобными и иметь перила.
	2.8. Границы участка акватории водного объекта, отведенного для купания обозначаются буйками красного или оранжевого цвета, расположенными на расстоянии 20 - 30 метров один от другого и до 25 метров от места с глубиной 1,3 метра.
2.9. Пляжи (места) для отдыха и купания детей, кроме соответствия общим требованиям к пляжам, должны иметь отдельные ограждения. На этих пляжах спасательные круги и «концы Александрова» навешиваются на стойках (щитах), установленных по берегу на расстоянии 3 метров от уреза водного объекта  через каждые 25 метров. 
Максимальная глубина открытых водных объектов в местах купания детей должна составлять от 0,7 до 1,3  метра. Границы участка акватории водного объекта, отведенного для купания, обозначается яркими, хорошо видными плавучими сигналами.
	Пляж и берег у места купания детей должны быть отлогими, без обрывов и ям. Пляж должен иметь площадки, защищенные от ветра. Не допускается устройство пляжей на глинистых участках. Минимальная площадь пляжа на 1 место должно быть 4 кв.м.
2.10.	Оборудованные на пляжах места для прыжков в воду, как правило, должны находиться в естественных участках акватории с приглубными берегами.  При отсутствии  таких участков устанавливаются деревянные мостики или плоты до мест с глубинами, обеспечивающими безопасность при нырянии. Могут также устанавливаться вышки для прыжков в воду в местах   с  глубинами,   обеспечивающими  безопасность  при   выполнении прыжков.
Мостки, трапы, плоты н вышки должны иметь сплошной настил и быть испытанными на рабочую нагрузку.
2.11.	Пляжи оборудуются стендами с извлечениями из настоящих Правил, материалами по профилактике несчастных случаев с людьми на водных объектах, данными о температуре воды и воздуха, обеспечиваются, как правило,  лежаками, тентами, зонтами для защиты от солнечных лучей.
На территории пляжа должна быть предусмотрена питьевая вода, а при наличии водопроводов – фонтанчики с питьевой водой, соответствующей установленным требованиям.
2.12. На береговой части пляжа, не далее 5 метров от водного объекта выставляются через каждые 50 метров стойки (щиты) с навешенными на них спасательными кругами и «концами Александрова». На кругах должно быть нанесено название пляжа и надпись "Бросай утопающему". На пляже устанавливаются мачты голубого цвета высотой не менее 5 метров для подъема сигналов: желтый флаг 70 х 100 см (или 50 х 70 см), обозначающий "купание
разрешено", и черный шар диаметром 1 метр, обозначающий "купание запрещено".
2.13. Пляжи, как правило, должны быть радиофицированы, обязательно иметь телефонную связь, а также помещение для оказания пострадавшим первой медицинской помощи.
2.14. Продажа спиртных напитков на пляжах запрещается.

3. Меры по обеспечению безопасности населения на пляжах и в других местах массового отдыха на водных объектах 
3.1. Водопользователи, государственные инспекторы по маломерным судам, работники  спасательных станций и постов и внештатные   общественные   инспектора   ГИМС МЧС России  по    Курской    области    проводят на пляжах и в местах массового отдыха разъяснительную работу по предупреждению  несчастных случаев с людьми на водных объектах с использованием технических средств связи и оповещения, стендов и  фотовитрин с профилактическим материалом.
Владельцы пляжей на пляжах, протяженность береговой линии которых составляет более 200 метров, должны обеспечить установку на пляжах технических средств для экстренного вызова спасателей к месту происшествия.
	3.2. Указания государственных инспекторов по маломерным судам,  спасателей, сотрудников милиции в части обеспечения безопасности людей и поддержания правопорядка на пляжах и в местах массового отдыха являются обязательными для водопользователей и граждан.
3.3 Каждый гражданин обязан оказывать посильную помощь людям,
терпящим бедствие на воде.
3.4. На пляжах и в местах массового отдыха запрещается:
1) купаться в местах, где выставлены щиты (аншлаги) с запрещающими знаками и надписями;
2) заплывать за буйки, обозначающие границы плавания;
3) подплывать к моторным, парусным судам, весельным лодкам и
другим плавательным средствам, прыгать в водный объект с не приспособленных для этих целей сооружений;
4)  загрязнять и засорять водные объекты и берега:
5) купаться в состоянии алкогольного опьянения;
6) приводить с собой собак и других животных;
7) играть с мячом и в спортивные игры в не отведенных для этих целей местах, а также допускать неприемлемые на водных объектах действия,  связанные с нырянием и  захватом купающихся, подавать крики ложной тревоги;
8) плавать на досках, бревнах, лежаках, автомобильных камерах и других предметах, представляющих опасность для купающихся.
3.5. Обучение людей плаванию должно проводиться в специально от
веденных местах пляжа. Ответственность за безопасность обучаемых несет
преподаватель (инструктор,   тренер,  воспитатель), проводящий обучение
или тренировку.
При групповом обучении плаванию число одновременно обучающихся не должно превышать 10 человек. За группой обучающихся, кроме преподавателя, должны постоянно наблюдать дежурный спасатель и дежурный медицинский работник.

3.6. Взрослые люди обязаны не допускать купания детей в не установленных местах, их неприемлемых на водных объектах действий, плавания на неприспособленных для этого средствах (предметах) и других нарушений на водных объектах.
3.7. Эксплуатация пляжей в лагерях отдыха детей запрещается без инструкторов по плаванию, на   которых   возлагается   ответственность   за безопасность детей и методическое руководство обучением их плаванию.
3.8. Для проведения уроков по плаванию оборудуется примыкающая к водному объекту площадка, на которой должны быть плавательные доски, резиновые круги, шесты для поддержки не умеющих плавать, плавательные поддерживающие пояса, электромегафоны и другие обеспечивающие обучение средства. Контроль за правильной организацией и проведением купания детей в лагерях отдыха осуществляют руководители этих лагерей.
4. Меры безопасности на льду
4.1. При переходе водного объекта по льду следует пользоваться оборудованными переправами или проложенными тропами, а при их отсутствии -  убедиться в прочности льда с помощью пешни. Выход на лед в местах, где выставлены запрещающие знаки, не допускается.
4.2. Во время движения по льду следует обходить опасные места и
участки, покрытые толстым слоем снега. Особую осторожность необходимо проявлять в местах, где быстрое течение, родники, выступают на поверхность кусты, трава, впадают и водоем ручьи и вливаются теплые сточные воды промышленных предприятий, ведется заготовка льда и т.п. 
Безопасным для перехода является лед с зеленоватым оттенком и толщиной не менее 7 см.

4.3. При переходе по льду группами необходимо следовать друг за
другом па расстоянии 5-6 метров и быть готовым оказать немедленную по
мощь впереди идущему.
Перевозка грузов производится на санях или других приспособлениях с возможно большей площадью опоры на поверхность льда.
4.4. Пользоваться на водоемах площадками для катания на коньках
разрешается после тщательной проверки прочности льда, толщина которого должна быть не менее 12 см, а при массовом катании - не менее 25 см.
4.5. При переходе водоема по льду на лыжах рекомендуется пользоваться проложенной лыжней, а при ее отсутствии, прежде чем двигаться по целине, следует отстегнуть крепления лыж и снять петли лыжных палок с кистей рук. Рюкзак или ранец необходимо взять на одно плечо.
Расстояние между лыжниками должно быть 5-6 метров. 
Во время движения лыжник, идущий первым, ударами палок проверяет прочность льда и следит за его состоянием.
4.6. Во время подледного лова рыбы нельзя пробивать много лунок на ограниченной площади и собираться большими группами.
Каждому рыболову рекомендуется иметь спасательное средство в виде шнура длиной 12-15 метров, на одном конце которого должен быть закреплен груз весом 400 - 500 граммов, а на другом - изготовлена петля.	
	4.7. В местах с большим количеством рыболовов в периоды интенсивного подледного лова рыбы водопользователи в соответствии с Водным кодексом РФ обеспечивают необходимые мероприятия по предупреждению чрезвычайных ситуаций на водных объектах.
5. Меры безопасности при производстве работ по выемке грунта
и заготовке льда на водных объектах
	5.1. Работы по выемке грунта вблизи берегов рек, озер и других водоемов, особенно в местах массового купания людей, производятся с разрешения  органов местного самоуправления по согласованию с ГИМС МЧС России  по    Курской    области.
	5.2. Предприятия, учреждения и организации при производстве работ
по выемке грунта, торфа и сапропеля, углублению дна водоемов на пляжах,
в других местах массового отдыха населения и вблизи них обязаны ограждать опасные для купания участки с выставлением соответствующих знаков безопасности на водных объектах.
5.3. Ответственность за обеспечение безопасности жизни людей в обводненых карьерах, до окончания в них работ несут организации, производящие выемки грунта.
5.4. По окончании работ по выемке на водных объектах, предназначенных для массового отдыха населения, организации, выполнявшие эти работы, обязаны произвести выравнивание дна от береговой черты до глубины 1,7 -2 метра при удалении от берега не менее 15 метров.
5.5. Предприятия, учреждения и организации при производстве работ по заготовке льда на водных объектах должны ограждать опасные для людей участки и выставлять соответствующие знаки безопасности на водных объектах.
	
6. Знаки безопасности на воде
6.1. Знаки безопасности на водных объектах устанавливаются водопользователями, предприятиями, учреждениями и организациями, проводящими дноуглубительные, строительные или другие работы в целях предотвращения несчастных случаев с людьми на водных объектах. 
6.2. Знаки безопасности имеют форму прямоугольника с размерами
сторон не менее 50 х 60 см и изготавливаются из досок, толстой фанеры,
металлических листов или из другого прочного материала.
Знаки безопасности устанавливаются на видных местах по предписанию уполномоченных на то органов государственного надзора и укрепляются на столбах (деревянных, металлических, железобетонных и др.), врытых в землю. Высота столбов над землей должна быть не менее 2,5 м.
Надписи на знаках делаются черной или белой краской.
6.3. Характеристика знаков безопасности на водных объектах (таблица):


	№
п/п
	Надпись на знаке
	Описание знака

	1.
	Место купания 
(с указанием границ в метрах)
	В зеленой рамке. Надпись сверху. Нижнее изображение – плывущий человек. Знак укрепляется на столбе белого цвета.

	2.
	Место купания детей 
(с указанием границ в метрах)
	В зеленой рамке. Надпись сверху. Ниже изображены  двое детей, стоящих в воде. Знак укрепляется на столбе белого цвета.

	3.
	Место купания животных (с указанием границ в метрах)
	В зеленой рамке. Надпись сверху. Ниже изображена плывущая собака. Знак укрепляется на столбе белого цвета.

	4.
	Купаться запрещено 
(с указанием границ в метрах)
	В красной рамке, перечеркнутой красной чертой, по диагонали с верхнего левого угла. Надпись сверху. Ниже изображен плывущий человек. Знак укреплен на столбе красного цвета.

	5.
	Переход (переезд) по льду разрешен.
	Весь покрашен в зеленый цвет. Надпись посредине. Знак укреплен на столбе белого цвета.

	6.
	Переход (переезд) по льду запрещен.
	Весь покрашен в красный цвет. Надпись посредине. Знак укреплен на столбе красного цвета.

	7.
	Не создавать волнение
	Внутри красной окружности на белом фоне две волны черного цвета, перечеркнутые красной чертой по диагонали с верхнего левого угла.

	8.
	Движение маломерных судов запрещено
	Внутри красной окружности на белом фоне лодка с подвесным мотором черного цвета, перечеркнутая красной чертой по диагонали с верхнего левого угла.

	9.
	Якоря не бросать
	Внутри красной окружности на белом фоне якорь черного цвета, перечеркнутой красной чертой по диагонали с верхнего левого угла.









Утвержден
Постановлением главы  администрации
Верхне-Смородинского сельсовета
№32 от 29.05.2006г

П Л А Н

Основных мероприятий по поддержанию устойчивого функционирования организаций на территории Верхне-Смородинского сельсовета в чрезвычайных ситуациях.


	1.Поддержание устойчивого функционирования организаций, предприятий, учреждений (далее-организаций) в чрезвычайных ситуациях достигается заблоговременным проведением организационных, инженерно-технических и других мероприятий, направленных на максимальное снижение последствий чрезвычайных ситуаций.

	2.Организационные и инженерно-технические мероприятия по повышению устойчивого функционирования организации планируются и проводятся соответствующим руководителем организации на основе указаний органа, уполномоченного на решение задач в области гражданской обороны, защиты населения и территории от чрезвычайных ситуаций  администрации сельсовета и включают:

защиту всех категорий населения;
защиту основных производственных фондов и осуществление мероприятий по уменьшению ущерба от возможных чрезвычайных ситуаций от возможных чрезвычайных ситуаций;
создание надежных систем электро-, водо-,газо-, теплоснабжения объектов;
повышение противопожарной устойчивости объектов;
подготовку и восстановление нарушенного производственного цикла.
	3.Защита всех категорий населения достигается своевременным оповещением о возможных чрезвычайных ситуациях, выводом из зоны возможных чрезвычайных ситуаций, укрытием их в убежищах и  противорадиционных укрытиях и использованием индивидуальных средств защиты.

	4.Для защиты основных производственных фондов-зданий и сооружений, инженерных и энергетических коммуникаций необходимо:
принять для строительства новых и реконструкции существующих зданий и сооружений жесткие каркасные конструкции с легким заполнением и легкими перекрытиями, а также огнестойкие ограждающие конструкции;
инженерные и энергетические установки (коммуникации) устраивать способом подземной прокладки и кольцевания;
создавать системы автоматического тушения  пожаров и нейтрализация в местах хранения огнеопасных и ядовитых веществ;
устанавливать на рабочих местах расходные заглубленные емкости для аварийного слива ядовитых и горючих жидкостей;
5.Для повышения устойчивого функционирования систем водоснабжения необходимо:
базировать системы хозяйственно-питьевого водоснабжения на подземные источники, а при их отсутствии или недостающей мощности- на двух источниках, поверхностных и подземных;
использовать оборотное водоснабжение при создании систем технического водоснабжения сельсовета и объектов;
защищать источники водоснабжения и резервуары чистой воды от радиоактивного, химического и бактериологического заражения;
создавать системы водоснабжения, позволяющие при необходимости подавать чистую воду в сеть, минуя водонапорные башни с соблюдением санитарных норм;
использовать технические водопроводы для тушения пожаров, располагать пожарные гидранты и задвижки водопровода на не затапливаемой территории.

6.Для повышения противопожарной устойчивости организаций необходимо:

провести инженерно-технические мероприятия, обеспечивающие проведение работ по локализации и тушению пожаров;
провести профилактические противопожарные мероприятия;
своевременно создать и подготовить силы и средства пожаротушения действиям по локализации и тушению пожаров.

7.Для обеспечения устойчивости системы материально-технического снабжения необходимо создать на объектах запасы и резервы сырья, топлива, комплектующих изделий, оборудования, позволяющие продолжать работу в случае дезорганизации снабжения.
Порядок создания запасов и резервов определяется в соответствующих ведомствах.

8.для создания устойчивого функционирования системы управления необходимо6
подготовить пункты управления организаций, предприятий и оборудовать их средствами связи, автономными источниками энергоснабжения;
 внедрить надежную систему получения и передачи необходимой информации,её быстрой обработки и анализа;
внедрить и использовать в системе управления автоматизированные системы;
обеспечить пункты управления связью от загородных узлов  кольцевыми линиями связи, а также создавать резерв передвижных средств связи.

9.Подготовка к быстрому восстановлению нарушенного производства проводится заблаговременно и включает:
разработку необходимой технической, технологической и другой документации;
создание запасов материальных средств для восстановительных работ;
составление необходимых расчетов потребности сил и средств для восстановительных работ, а также по восполнению понесенных потерь в рабочей силе и производственном оборудовании;
определение очередности работ по восстановлению производства с учетом наличия ресурсов и местных условий.












ГЛАВА   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО   СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА   КУРСКОЙ  ОБЛАСТИ


	П О С Т А Н О В Л Е Н И Е

От 29.05.2006 года  № 32
с.Верхнесмородино

  Об устойчивости  функционирования
 организаций, предприятий и учреждений
в чрезвычайных ситуациях на территории
 Верхне-Смородинского сельсовета.




 В соответствии с Федеральным Законом от 21 декабря 1994 года № 68-ФЗ «О защите населения и территорий от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера и в целях организации планирования и контроля выполнения мероприятий по повышению устойчивости функционирования организаций, предприятий и учреждений сельсовета в чрезвычайных ситуациях ПОСТАНОВЛЯЮ :

  1.Утвердить прилагаемый План основных мероприятий по  поддержанию устойчивого функционирования организаций на территории Верхне-Смородинского сельсовета в чрезвычайных ситациях.

2.Контроль за выполнением настоящего постановления оставляю за собой.

3.Постановление вступает в силу со дня его подписания.



Глава Верхне-Смородинского сельсовета                    И.П.Дородных









ГЛАВА
ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
                                 ПОНЫРОВСКОГО   РАЙОНА    КУРСКОЙ  ОБЛАСТИ

ПОСТАНОВЛЕНИЕ

от  01.04. 2008 г.  № 17


О подготовке и проведении
купального сезона на водных объектах
Верхне-Смородинского  сельсовета 
в 2008 году 

В соответствии с распоряжением главы Поныровского района от 27.04.2007 года № 69-р «О подготовке и проведении купального сезона на водных объектах Поныровского района в 2007 году» и в целях обеспечения безопасности населения и предупреждения несчастных случаев на водных объектах на территории Верхнее-Смородинского  сельсовета постановляю:

	1. Установить период купального сезона на водных объектах
Верхне-Смородинского сельсовета в 2008 году с 1 июня по 31 августа 2008 года.
		2. Назначить ответственных за обеспечение безопасности населения при нахождения на воде и предотвращению гибели людей (Кательникова С.И.- место для купания пруд Глинище,Хохлова В.А. - пруд Рубленный, пруд на ул.Бучки- Пучков С.Г. ,Хохлову Т.С. место  для купания река Снова около Нижнесмородинской средней школы), которым предусмотреть обеспечение сохранности  плавсредств, установку Знаков безопасности на воде и организацию дежурства на водных объектах из числа жителей проживающих вблизи водоемов. 			
3. Заместителю главы сельсовета Дрёминой Л.П. организовать взятие проб воды в местах купания и массового отдыха населения для бактериологического исследования в лаборатории СЭС района.
	4. Контроль за выполнением настоящего постановления оставляю за сабой.

	5. Постановление вступает в силу со дня его подписания.






Глава   Верхне-Смородинского  сельсовета                         И.П.Дородных                              

ГЛАВА  ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА КУРСКОЙ ОБЛАСТИ



РАСПОРЯЖЕНИЕ
от 06.07.2009 года  № 29
О  создании  и  организации  ведения
единой электронной информационно-
справочной базы данных

В соответствии с распоряжением Администрации Поныровского района от 29.06.2009 г. № 113-р «О создании и организации ведения единой электронной информационно-справочной базы данных» в целях организации взаимодействия по вопросам защиты населения и территории от чрезвычайных ситуаций, эффективного применения сил и средств, сокращения сроков реагирования на возможные чрезвычайные ситуации, совершенствования информационно-справочной системы:

1. Утвердить состав рабочей группы по контролю и координации работ по созданию информационно-справочной  базы  поселения.
2. Руководителю рабочей группы Дородных И.П.: 
организовать работу в соответствии с Методическими рекомендациями по подготовке информационно-справочной базы в области защиты населения и территорий от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера муниципальных образований Главного управления МЧС России по Курской области;
организовать разработку паспортов территорий поселений и завершить работу до 12 июля 2009 года, в соответствии с утвержденным графиком;
отработанную информацию для единой базы данных представлять на ЕДДС администрации Поныровского района до 12 июля 2009 года.
3. Контроль за выполнением настоящего распоряжения оставляю за собой.
4. Распоряжение вступает в силу со дня его подписания.


Глава  Верхне-Смородинского сельсовета                                И.П.Дородных








Утвержден
распоряжением Администрации
Верхне-Смородинского сельсо   вета
от 29.07.2009 года
№29



СОСТАВ
рабочей группы по созданию информационно-справочной  базы  
МО « Верхне-Смородинский сельсовет»

	Дородных И.П.
	-
	Глава МО (руководитель рабочей группы)


	Дрёмина Л.П.
	-
	Зам. главы МО (заместитель руководителя рабочей группы)



	Дородных З.Н.
	-
	Гл. специалист-эксперт, гл.бухгалтер

	Анросова Т.А.
	-
	Специалист 2 разряда

	
	
	



























АДМИНИСТРАЦИЯ   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА  КУРСКОЙ ОБЛАСТИ















Р А С Ч Ё Т
НА ПРИЁМ И РАЗМЕЩЕНИЕ  ЭВАКОНАСЕЛЕНИЯ
В  ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОМ  СЕЛЬСОВЕТЕ.











ГЛАВА   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА  КУРСКОЙ ОБЛАСТИ



	Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е

От 11.01.2009 года 
с.Верхнесмородино



Об отводе общественных зданий
со всем оборудованием, запасами топлива 
и прилегающими земельными участками
организациям, прибывшим из г. Курска 
в порядке эвакуации.




   В связи с планом приема и размещения  ОАО «Актив»-36 чел., 
ОАО «Курская Заря» -450 чел., 
Областной Совет охраны природы- 75 чел.
Региональное отделение общества «Красного Креста»-50 чел.
База МТС-24 чел.,
ООО «Медтехника» оптово-розничный магазин медицинской техники- 82 чел.
Областной дом-санаторий- 103 чел.,
Школа-интернат № 1 – 115 чел.,
Средняя школа № 27 – 348 чел.
Гимназия № 44 – 95 чел.  
На период эвакуации приписать  Верхнесмородинский ДК, МОУ «Нижнесмородинская средняя общеобразовательная школа», МОУ «Верхнесмородинская основная общеобразовательная школа»  в распоряжение предприятий г.Курска .



Глава  Верхне-Смородинского  сельсовета                      И.П.Дородных






ГЛАВА   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА  КУРСКОЙ ОБЛАСТИ



	Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е

От 11.01.2009 года 
с.Верхнесмородино

Об отводе магазинов со всем оборудованием, 
запасами продуктов питания,  прибывшим из
 г.Курска в порядке эвакуации.




  В связи с планом  приёма и размещения  предприятий из г. Курска на период эвакуации приписать  продуктовые  магазины :  ООО « Стимул», ООО «Лотос»,  ООО «Смородинка»  Магазин  Сусликовой Н.А.  в распоряжение администрации  предприятий из г. Курска.






Глава  Верхне-Смородинского  сельсовета                      И.П.Дородных















ГЛАВА   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА  КУРСКОЙ ОБЛАСТИ



	Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е

От 11.01.2009 года 
с.Верхнесмородино





	Согласно  графика  приёма  эваконаселения из г. Курска  325 человек, прибывших  самостоятельно (пешим ходом) для доставки их из м.Свобода  приписать  в ПЭП администрации Верхнее-Смородинского сельсовета   3 грузовые машины  из ООО «Агро-Грейн» и 1 грузовую машины из  КФХ.







Глава  Верхне-Смородинского  сельсовета                      И.П.Дородных



















УТВЕРЖДАЮ
Глава Верхне-Смородинского сельсовета
__________________И.П.Дородных




	Р А С Ч Ё Т
Вывоза  эваконаселения  в Верхне-Смородинский сельсовет  из м.Свобода.




Прибывает из  м.Свобода самостоятельно 325 человек

Задействовано машин – 4

Машина забирает за один рейс – 20 человек

Необходимо  сделать 16 рейсов

Каждая машина делает 4 рейса





















УТВЕРЖДАЮ
Глава Верхне-Смородинского сельсовета
__________________И.П.Дородных






	Г Р А Ф И К
Оповещения  местного  населения  о прибытии  эвакуированных


Телефон                        Начальник ГО                             радио


	Зам.начальника



Нач.группы

с.Верхнесмородино























Г Р А Ф И К

ПОДАЧИ АВТОМОБИЛЬНОГО ТРАНСПОРТА  НА ПЭП


	№ п/п
	Вид транспорта и откуда прибывает
	Кол-во  автомашин
	Время прибытия
	Примечание

	1
	Грузов. КФХ «Сёмин Н.А.»
	1
	Ч+3
	

	2
	Груз. ООО «Агро-Грейн»
	3
	Ч+2
	









Председатель приемной комиссии__________________________




























Р А С Ч Ё Т

НА ПРИЁМ  И  РАЗМЕЩЕНИЕ   ЭВАКОНАСЕЛЕНИЯ 
 В ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОМ  СЕЛЬСОВЕТЕ




	№ п/п
	Наименование  объекта
	Кол-во  прибывающих
	Места размещения
	Кол-во  размещен.чел.

	1
	ОАО «Актив»

	36

	МОУ «Верхнесмородинская основная школа»
	36

	2
	ОАО «Курская Заря»
	450
	МОУ «Нижнесмородинская средняя  школа»
	450

	3
	Областной Совет охраны природы 
	75
	Верхнесмородинский ДК
	75

	4
	Региональное отделение общества «Красного Креста»
	50
	Верхнесмородинский ДК
	50

	5
	База МТС

	24
	Верхнесмородинский ДК
	24

	6
	ООО «Медтехника» оптово-розничный магазин медицинской техники 

	82
	Верхнесмородинский ДК
	82

	7
	Областной дом-санаторий
	103
	Верхнесмородинский ДК
	103

	8
	Школа-интернат № 1  

	115
	МОУ «Верхнесмородинская основная школа»
	115

	9
	Средняя школа № 27 

	348
	МОУ «Нижнесмородинская средняя  школа»
	348

	10
	Гимназия № 44  

	95
	МОУ «Верхнесмородинская основная школа»
	95


ГЛАВА   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА  КУРСКОЙ ОБЛАСТИ



	Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е

От 11.01.2009 года 
с.Верхнесмородино

Об утверждении при штабе ГО
Верхне-Смородинского сельсовета
отправки и сопровождения 
эвакуированного населения.





	Утвердить при штабе ГО Верхне-Смородинского сельсовета группу отправки и сопровождения эвакуированного населения в составе :



Начальник группы -  Дородных  З.Н.

Зам.начальника группы -  Овсянникова Л.Э. –директор ДК

Проводники -  Дородных Г.Д.- техслужащая  сельсовета
                          Кательников С.И. – соц.работник
                          Андросов Г.В. –сторож сельсовета
                          Кащавцев А.П.-сторож сельсовета




Глава Верхне-Смородинского сельсовета                       И.П.Дородных








УТВЕРЖДАЮ
Глава Верхне-Смородинского сельсовета
___________________И.П.Дородных




С П И С О К

Группы отправки и сопровождения  эвакуированного населения
Верхне-Смородинского сельсовета



	Должность по ГО
	Занимаемая должность
	Фамилия, Имя, Отчество
	Домашний адрес
	Телефон

	Начальник группы
	Гл.специалист-эксперт, гл.бухгалтер
	Дородных Зоя Николаевна
	с.Верхнесмородино
	

	Зам.начальника группы
	Директор ДК
	Овсянникова Людмила Эрьевна
	с.Верхнесмородино
	

	Проводник
	Тех.служащая сельсовета
	Дородных Галина Дмитриевна
	с.Верхнесмородино
	

	Проводник
	Сторож
	Андросов Геннадий Викторович
	с.Верхнесмородино
	

	Проводник
	Сторож
	Кащавцев Александр Павлович
	с.Верхнесмородино
	

	Проводник
	Соц.работник
	Кательников Сергей Иванович
	с.Верхнесмородино
	












АДМИНИСТРАЦИЯ  ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО РАЙОНА  КУРСКОЙ  ОБЛАСТИ










ДОКУМЕНТЫ
ГРУППЫ ОТПРАВКИ  И СОПРОВОЖДЕНИЯ НАСЕЛЕНИЯ
ПРИ ШТАБЕ ГО














ГЛАВА   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА  КУРСКОЙ ОБЛАСТИ



	Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е

От 11.01.2009 года  №
с.Верхнесмородино

О создании приемного эвакуационного пункта
 на территории  муниципального образования 
«Верхне-Смородинский сельсовет».



	Во исполнение Постановления Главы администрации исполнительной государственной власти Поныровского района от 27.05.2006 года № 188 и в целях организационного приема и размещения  эвакуированного населения  в исполнительный период :

1. На территории муниципального образования создать приемный эвакуационный пункт.
1. 2. Приемный эвакуационный пункт развернуть на  базе здания администрации муниципального образования, зданий сельского клуба, медицинского пункта и общеобразовательноых школ.
1. Начальником приемного эвакуционного пункта назначить заместителя главы  Верхне-Смородинского сельсовета  (Дремину Л.П., состав  рабочих групп определить согласно приложению № 1)
1. Контроль за исполнением настоящего  распоряжения  оставляю за собой.
1. Распоряжение вступает в силу со дня его подписания.




Глава Верхне-Смородинского сельсовета                    И.П.Дородных







УТВЕРЖДАЮ
Глава Верхне-Смородинского сельсовета
___________________И.П.Дородных





С О С Т А В

эвакоприемного пункта Верхне-Смородинского сельсовета




1.Дрёмина
Лидия Петровна    - председатель комиссии
2.Дородных 
Зоя Николаевна  - зам. начальника комиссии
3.Андросова
Татьяна Анатольевна – секретарь комиссии
4.Овсянникова 
Людмила Эрьевна – начальник группы временного размещения
5.Самохвалов
Александр Валентинович- начальник группы порядка
6.Бельчикова
 Ольга Ивановна -  комната матери и ребенка
7.Кащавцева 
Ольга Анатольевна- комендант
8.Гонных
Алла Григорьевна- начальник группы учета и регистрации














ГЛАВА   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА  КУРСКОЙ ОБЛАСТИ



	Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е

От 11.01.2009 года  №
с.Верхнесмородино

Об утверждении групп при штабе ГО
 Верхне-Смородинского сельсовета.



1.Утвердить при штабе ГО администрации Верхнее-Смородинского сельсовета следующие группы :
    1) Группа временного размещения эвакуированных.
    2) Группа отправки сопровождения эвакуированных.
    3) Группа охраны общественного порядка
    4) Группа учёта и регистрации

2.Назначить начальниками : первой группы- Овсянникову Л.Э.
	Второй группы- Дородных З.Н.
	Третьей группы- Самохвалова А.В.
	Четвертой группы- Гонных А.Г.










Глава Верхне-Смородинского сельсовета                    И.П.Дородных








ГЛАВА   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА  КУРСКОЙ ОБЛАСТИ



	Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е

От 11.01.2009 года  №
с.Верхнесмородино

Об утверждении при штабе ГО
 Верхне-Смородинского сельсовета
 группы учета и регистрации.





1.Утвердить при штабе ГО Верхнее-Смородинского сельсовета  группу учёта и регистрации :

Начальник группы – Гонных Алла Григорьевна – зам.директора по воспитательной работе МОУ «Нижнесмородинская средняя общеобразовательная школа»

Зам.начальника группы – Галигузова Юлия Владимировна учитель МОУ «Верхнесмородинская основная общеобразовательная школа»

Члены группы: Андросова Т.А.- специалист 2-го разряда
                           Дородных З.Н.-гл.специалист –эксперт, гл.бухгалтер








Глава Верхне-Смородинского сельсовета                    И.П.Дородных






УТВЕРЖДАЮ
Глава Верхне-Смородинского сельсовета
___________________И.П.Дородных




С П И С О К

Группы учета и регистрации  эвакуированного населения
Верхне-Смородинского сельсовета





	Должность по ГО
	Занимаемая должность
	Фамилия, Имя, Отчество
	Домашний адрес
	Телефон

	Начальник группы
	Зам.директора по воспитательной работе МОУ «Нижнесмородинская средняя общеобразовательная школа»
	Гонных Алла Григорьевна
	с.Верхнесмородино
	

	Зам.начальника группы
	Учитель МОУ «Верхнесмородинская основная школа»
	Галигузова Юлия Владимировна
	с.Верхнесмородино
	

	Член группы
	Гл.специалист-эксперт, гл.бухгалтер
	Дородных 
Зоя Николаевна
	с.Верхнесмородино
	

	Член группы
	Специалист 2-го разряда
	Андросова Татьяна Анатольевна
	с.Верхнесмородино
	
















ГЛАВА   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА  КУРСКОЙ ОБЛАСТИ



	Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е

От 11.01.2009 года  №
с.Верхнесмородино

Об утверждении группы приема
 временного размещения эвакуированных 
 при  штабе ГО  Верхне-Смородинского 
сельсовета 





  1.Утвердить при штабе ГО Верхнее-Смородинского сельсовета группу приема временного размещения эвакуированных в составе :

Начальник группы – Овсянникова Л.Э.
Зам. начальника группы- Кащавцева О.А.
Члены группы : Бельчикова О.И.
                            Гонных Г.В.
                            Хохлова Т.С.








Глава Верхне-Смородинского сельсовета                    И.П.Дородных






УТВЕРЖДАЮ
Глава Верхне-Смородинского сельсовета
___________________И.П.Дородных




С П И С О К

Группы  встречи, приема и временного размещения 
 эвакуированного населения
Верхне-Смородинского сельсовета





	Должность по ГО
	Занимаемая должность
	Фамилия, Имя, Отчество
	Домашний адрес
	Телефон

	Начальник группы
	Директор ДК
	Овсянникова Людмила Эрьевна
	с.Верхнесмородино
	

	Зам.начальника группы
	библиотекарь
	Кащавцева Ольга Анатольевна
	с.Верхнесмородино
	

	Член группы
	Заведующий МОУ «Верхнесмородинская основная школа»
	Гонных Геннадий Викторович
	с.Верхнесмородино
	

	Член группы
	директора  МОУ «Нижнесмородинская средняя общеобразовательная школа»
	Хохлова Тамара Сергеевна
	с.Верхнесмородино
	

	Член группы
	Заведующая ФАП
	Бельчикова Ольга Ивановна
	с.Верхнесмородино6 
	














ГЛАВА   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА  КУРСКОЙ ОБЛАСТИ



	Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е

От 11.01.2009 года  №
с.Верхнесмородино

Об утверждении при штабе ГО
 Верхне-Смородинского сельсовета
 группы охраны общественного порядка.




Утвердить при штабе ГО  Верхнее-Смородинского сельсовета  группу охраны  общественного порядка в составе :

Начальник группы- Самохвалов Александр Валентинович, участковый инспектор
Зам.начальника группы – Овсянников В.С.- техслужащий  ДК
 Члены группы : Бельчиков А.В. – санитар ФАП
 	Семин Н.А. глава КФХ









Глава Верхне-Смородинского сельсовета                    И.П.Дородных








УТВЕРЖДАЮ
Глава Верхне-Смородинского сельсовета
___________________И.П.Дородных




С П И С О К
Личного состава группы охраны порядка  ПЭП
Верхне-Смородинского сельсовета




начальник          -      Самохвалов А.В.                   с.Верхнесмородино                   
участковый



Зам.начальника группы – Овсянников В.С.- техслужащий  ДК

Члены группы : Бельчиков А.В. – санитар ФАП
                 Семин Н.А. глава КФХ






















АДМИНИСТРАЦИЯ   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА  КУРСКОЙ ОБЛАСТИ














НОРМАТИВНО-ПРАВОВЫЕ
ДОКУМЕНТЫ 
ГЛАВЫ ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО СЕЛЬСОВЕТА
ПО  ГО  ЧС












АДМИНИСТРАЦИЯ   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА  КУРСКОЙ ОБЛАСТИ








ДОКУМЕНТЫ
ПО КОМНАТЕ  МАТЕРИ
И РЕБЕНКА
ПРИ ШТАБЕ  ГО













УТВЕРЖДАЮ
Глава Верхне-Смородинского сельсовета
___________________И.П.Дородных




П Л А Н- ГРАФИК

Поэтапного приобретения средств  индивидуальной защиты (СИЗ) 
и приборов РХЗ




	№ п/п
	Наименование СИЗ
	Сроки приобретения
	Единица измерения

	1
	Противогаз  ГП- 7
	До 01.07.2009
До 01.11.2009
До 01.02.2009
До 01.07.2009
	2 шт.
2 шт.
2 шт.
2 шт.

	2
	Приборы РХБЗ
ВПХР
	До 01.10.2009
	1 шт.

	3
	Респираторы
	До 01.06.2009
	10 шт.


















ГЛАВА   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА  КУРСКОЙ ОБЛАСТИ



	Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е

От 11.01.2009 года  №
с.Верхнесмородино

 О создании комнаты матери 
и ребенка при ПЭП.




   1.Для оказания необходимой помощи эвакуированным из г.Курска женщинам с детьми создать при ПЭП администрации Верхнее-Смородинского сельсовета комнату матери и ребенка.

2.Возложить обязанности по организации работы комнаты матери и ребенка на  Бельчикову Ольгу Ивановну- заведующую Верхнесмородински ФАП.







Глава Верхне-Смородинского сельсовета                    И.П.Дородных















УТВЕРЖДАЮ
Глава Верхне-Смородинского сельсовета
___________________И.П.Дородных






С О С Т А В

Работников комнаты матери и ребенка  ПЭП  
Верхне-Смородинского сельсовета


	Занимаемая должность
	Фамилия, Имя, Отчество
	Домашний адрес
	Телефон

	Заведующая Верхнесмородинским ФАП
	Бельчикова Ольга ивановна
	с.Верхнесмородино
	79065720744

	библиотекарь
	Калужских Людмила Петровна
	с.Верхнесмородино
	























УТВЕРЖДАЮ
Глава Верхне-Смородинского сельсовета
___________________И.П.Дородных






Необходимое оборудование для комнаты матери и ребенка




1. Электроплита – 2 шт.
1. 2.Тазик-     5 шт.
1. Пеленальный столик
1. Детское питание
1. Простейший набор медикаментов
- анальгин
-перимедон
- градусник
-горчичники
-грелка
-бинт, вата и т.д.





















УТВЕРЖДАЮ
Глава Верхне-Смородинского сельсовета
___________________И.П.Дородных




Функциональные  обязанности работников  комнаты матери и ребенка ПЭП администрации  Верхне-Смородинского сельсовета







1.Оборудовать комнату матери и ребенка  необходимым инвентарем, медицинскими средствами и продуктами питания.


2.Уточнить  своевременно список эвакуированных женщин с детьми до 3- летнего возраста.

3.Составить и уточнить список жителей Верхне-Смородинского сельсовета, где будут размещены для временного проживания  женщины с детьми.




















ГЛАВА   ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА  КУРСКОЙ ОБЛАСТИ



	Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е

От 11.01.2009 года  №
с.Верхнесмородино

Об организации деятельности
 внештатных  пожарных инструкторов.



	Во исполнение федеральных законов от 6 октября 2003 года № 131 –ФЗ « Об общих принципах организации местного  самоуправления в Российской Федерации», от 21 декабря 1994 года № 69-ФЗ «О пожарной безопасности», распоряжения Администрации Курской области от 18.08.2006г № 190-Р «Об утверждении методических рекомендаций по введению и организации деятельности внештатных пожарных инструкторов»

    1.Организовать на территории Верхнее-Смородинского сельсовета деятельность внештатных пожарных инструкторов в соответствити с прилагаемыми Методическими  рекомендациями  по введению и организации деятельности внештатных пожарных инструкторов, утвержденными распоряжением Администрации Курской области от 18.08.2006 года № 190-р.

    2.Контроль за исполнением настоящего  распоряжения оставляю за собой.

    3.Распоряжение вступает в силу со дня его подписания.



Глава   Верхне-Смородинского  сельсовета                             И.П.Дородных
Соглашение
о взаимодействии между Главным управлением Министерства Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий по Курской области и муниципальным образованием «Верхне-Смородинский сельсовет»


Главное управление Министерства Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий по Курской области, в лице начальника Зубкова В.Н., действующего      на основании Положения и муниципальное образование «Верхне-Смородинский сельсовет», в лице главы администрации муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет»   Дородных И.П., действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Муниципальное образование», совместно именуемые «Стороны», заключили настоящее Соглашение о нижеследующем.

Статья 1
	В соответствии с действующим законодательством Стороны подтверждают необходимость совместных действий по защите населения и территорий от чрезвычайных ситуаций, проведению мероприятий гражданской обороны, обеспечению пожарной безопасности и безопасности людей на водных объектах, совершенствованию системы предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций на территории муниципального образования, исходя из принципов сотрудничества и взаимной ответственности за осуществление совместной деятельности, невмешательства в исключительную компетенцию друг друга.

Статья 2
	В целях реализации настоящего Соглашения Главное управление Министерства Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий по Курской области (постоянно действующий орган управления территориальной подсистемы РСЧС Курской области) принимает на себя:
	1. Осуществление координации, методического руководства и контроля за подготовкой населения муниципального образования в области гражданской обороны, защиты от чрезвычайных ситуаций и пожарной безопасности.
	2. Организационно-методическое руководство проведением мероприятий по гражданской обороны, защиты населения и территорий от чрезвычайных ситуаций и обеспечению первичных мер пожарной безопасности на территорий муниципального образования.
							




Статья 3

Муниципальное образование:
	1. Обеспечивает создание, содержание и организацию деятельности аварийно-спасательной службы или аварийно-спасательного формирования на территории поселения.
	2. Организует и осуществляет мероприятия по мобилизационной подготовке муниципальных предприятий и учреждений, находящихся на территории поселения.
	3. Осуществляет мероприятия по обеспечению безопасности людей на водных объектах, охране их жизни и здоровья, в том числе:
	принимает меры по обеспечению безопасности населения  в местах массового отдыха на водных объектах; меры безопасности на льду; устанавливает знаки безопасности на водных объектах;
	предоставляет гражданам информацию об ограничениях водопользования на водных объектах общего пользования, расположенных на территории поселения;
	5. Организует в соответствии с предоставленными полномочиями обучение способам защиты от опасностей, возникающих при ведении военных действий или вследствие этих, а также при возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера.
	6. Для организации обучения руководящего состава и специалистов ГО и РСЧС заключает Соглашение о передачи осуществления части полномочий отнесенных к вопросам местного значения поселения в муниципальный район.
7. Обеспечивает первичные меры пожарной безопасности в границах муниципального образования, в том числе:
	создает условия для организации добровольной пожарной охраны, а также для участия граждан в обеспечении первичных мер пожарной безопасности в иных формах;
	создает в целях пожаротушения условия для забора в любое время года воды из источников наружного водоснабжения, расположенных в сельских населенных пунктах и на прилагающих к ним территориях;
организует и принимает меры по оповещению населения и подразделений Государственной противопожарной службы о пожаре;
принимает меры по локализации пожара и спасению людей и имущества до прибытия подразделений Государственной противопожарной службы.
8. Обеспечивает выполнение мероприятий по беспрепятственному проезду пожарной и специальной техники к жилым домам и объектам, в случае возникновения пожаров и ЧС, а также к источникам противопожарного водоснабжения.
9. Обеспечивает обозначение мест расположения источников противо-
пожарного водоснабжения, содержание их в исправном состоянии, а в зимнее время очистку от снега и льда.
10. Обеспечивает наружное освещение в темное время суток для быстрого нахождения пожарных гидрантов и мест размещения пожарного инвентаря.
11. Обеспечивает приспособление водонапорных башен для отбора воды пожарной техникой в любое время года.
12. Содействует Главному управлению Министерства Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий по Курской области, в предоставлении участков для установки специализированных технических средств оповещения и информирования населения в местах массового пребывания людей, а также в предоставлении имеющихся технических устройств для распространения продукции средств массовой информации.

Статья 4
	В целях слаживания и отработки навыков совместных действий по тушению пожаров и ликвидации чрезвычайных ситуаций Стороны совместно:
	1. Планируют и проводят комплексные проверки, командно-штабные, тактико-специальные учения и тренировки.
	2. Осуществляют обмен информацией, необходимой для реализации полномочий Сторон, предоставляемой в установленном порядке. 

Статья 5
	1. Настоящее Соглашение вступает в силу с момента его подписания, заключается сроком на три года и продлевается по взаимному согласию Сторон.
	Внесение изменений и дополнений в настоящее Соглашение осуществляется в письменном виде, по взаимному согласию Сторон.
	2. При досрочном расторжении Соглашения Стороны обязаны заявить об этом путем письменного уведомления не позднее 10 дней до момента его расторжения.
	3. Настоящее Соглашение составлено на четырех листах в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.
	4. Взаимоотношение Сторон, не урегулированные настоящим Соглашением, регламентируются действующим законодательством Российской Федерации и Курской области. 



Начальник Главного управления                                Глава муниципального
МЧС России по Курской области                               образования
                                                                                «Верхне-Смородинский сельсовет»
_________________   В.Н. Зубков                               _____________ И.П.Дородных


«___» _______________ 2008 г.                                                 «___» _______________ 2008 г.

                 
 М.П.                                                                                              М.П.
ГЛАВА
ВЕРХНЕ-СМОРОДИНСКОГО  СЕЛЬСОВЕТА
ПОНЫРОВСКОГО  РАЙОНА  КУРСКОЙ ОБЛАСТИ

П О С Т А Н О В Л Е Н И Е

01.04.2008г № 16	 

О создании  комиссии по предупреждению и
ликвидации чрезвычайных ситуаций 
и обеспечению пожарной безопасности 
муниципального образования
«Верхне-Смородинский  сельсовет»

	В соответствии с Федеральным законом от 21 декабря 1994 года № 68-ФЗ «О защите населения и территорий от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера», постановлением Правительства Российской Федерации от 30 декабря 2003 года  № 794 «О единой государственной системе предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций», в целях организации выполнения мероприятий и решения задач по предупреждению чрезвычайных ситуаций и обеспечения пожарной безопасности, уменьшения ущерба                  от них, а также руководство силами и средствами входящие в районные                          звенья территориальной подсистемы РСЧС при ликвидации чрезвычайных ситуаций      п о с т а н о в л я ю:

	1. Утвердить прилагаемое Положение о комиссии по предупреждению ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечению пожарной безопасности муниципального образования «Верхне-Смородинский  сельсовет»
.
	2. Утвердить состав комиссии по предупреждению ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечению пожарной безопасности муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет»
.
	3. Постановление вступает в силу со дня его подписания.


Глава муниципального образования
 «Верхне-Смородинский сельсовет»	И.П.Дородных
                                                                                                   
                                                                                                УТВЕРЖДЕНО
                                                                                  постановлением главы администрации
 муниципального образования 
«Верхне-Смородинский сельсовет»
№16 от 01.04.2008г.


П О Л О Ж Е Н И Е
о комиссии по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечению пожарной безопасности муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет»


1. Общие положения

	1. Комиссия по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций 
и обеспечению пожарной безопасности муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет»
 (далее – КЧС и ОПБ) является постоянно действующим координирующим органом районной администрации и предназначена для организации и выполнения работ по предупреждению чрезвычайных ситуаций и пожарной безопасности, уменьшению ущерба от них, а также для руководства силами и средствами районного звена территориальной подсистемы РС ЧС при ликвидации чрезвычайных ситуаций.
	Свою деятельность осуществляет под руководством Главы муниципального образования «Верхне-Смородинский  сельсовет»
 или заместителя главы муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет»
.
	2. Положение о КЧС и ОПБ и ее состав утверждает Глава муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет»
.
	3. Деятельность КЧС и ОПБ финансируется из бюджета поселения.

2. Основные задачи комиссии по ЧС и ОПБ

	1. Организация и контроль за осуществлением  мероприятий по предотвращению и ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечению пожарной безопасности, а также по обеспечению надежности потенциально опасных объектов в условиях чрезвычайных ситуаций.
	2. Организация наблюдения и контроля за состоянием окружающей природной среды и потенциально опасных объектов, прогнозирование чрезвычайных ситуаций.
	3. Обеспечение готовности к действиям сил и средств районного звена территориальной подсистемы РСЧС, предназначенных  для предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечения пожарной безопасности.
	4. Участие в разработке комплексных районных программ по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций.
	5. Руководство работами по ликвидации чрезвычайных ситуаций, привлечение трудоспособного населения к этим работам.
	6. Планирование и организация эвакуации населения, размещение эвакуированного населения и возвращение его после ликвидации чрезвычайных ситуаций в место постоянного проживания.
	7. Организация сбора и обмена информацией по защите населения и территории района от чрезвычайных ситуаций.




3. Функции комиссии по ЧС и ОПБ в соответствии 
с возложенными на нее задачами

	В повседневной деятельности:
	1. Организует прогнозирование и оценку обстановки на территории муниципального образования.
	2. Разрабатывает план действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций.
	3. Организует подготовку органов управления, обучение населения действиям в условиях возникновения чрезвычайных ситуаций. 
	4. Контролирует деятельность организаций, учреждений, предприятий, расположенных на территории муниципального образования, по вопросам предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций.

	При возникновении чрезвычайных ситуаций и ликвидации их последствий комиссия:
	1. Оповещает органы управления и население района об авариях, катастрофах и стихийных бедствиях.
	2. Руководит действиями органов управления, силами и средствами районного звена территориальной подсистемы РС ЧС в ходе возникновения чрезвычайных ситуаций и в период ликвидации их последствий. 
	3. Организует работу по привлечению общественных организаций и граждан к проведению мероприятий по ликвидации чрезвычайных ситуаций и их последствий. 
	4. Организует оказание помощи пострадавшему населению, эвакуирует людей из района бедствий. 

4. Права комиссии по ЧС и ОПБ

	КЧС и ОПБ муниципального образования  имеет право:
	1. Принимать решения в пределах своей компетенции, обязательные для выполнения организациями, учреждениями и предприятиями, расположенными на территории района, независимо от форм собственности и ведомственной принадлежности.
	Решения КЧС и ОПБ могут оформляться распоряжениями главы муниципального образования.
	2. Осуществлять контроль за подготовкой и готовностью сил и средств.
	3. Устанавливать при необходимости режимы работы предприятий и учреждений, а также правила поведения населения.
	4. Комиссия организует свою работу в соответствии с утвержденным в установленном порядке планом. 
	5. В период между заседаниями комиссии по ЧС и ОПБ, решения принимает председатель КЧС и ОПБ муниципального образования 
 или его заместители.
	6. С момента возникновения чрезвычайных ситуаций комиссия по ЧС и ОПБ муниципального образования  переходит на непрерывный режим работы, определенный председателем КЧС и ОПБ.




               
























                                                                                                
                                                                                              УТВЕРЖДЕН
                                                                                  постановлением главы администрации
 муниципального образования 
«Верхне-Смородинский  сельсовет»
№ 16 от 01.04.2008г.

С О С Т А В
комиссии по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечению пожарной безопасности муниципального образования «Верхне-Смородинский сельсовет»






Дородных  И.П.- глава  сельсовета

Дрёмина Л.П. –зам.главы  сельсовета

Сёмин Н.А.-  фермер КФХ

Гонных  Г.В. – зав.   Верхнесмородинской начальной школой

Кащавцева О.А. – зав.Верхне-Смородинской библиотекой.






















Учетная карточка инвентаризации гидротехнического сооружения (ГТС)

Наименование ГТС/комплекса ГТС  пруд в балке  Рубленый Верх
Местоположение ГТС/комплекса ГТС Курская область Поныровский район  расстояние до д.Красный Октябрь 200м, река Брусовец Донской водный  бассейн, на правом берегу
             область, район, расстояние от ближайшего населенного пункта, река/водный бассейн реки, на каком берегу
                                                                               реки расположено ГТС,  удаления от устья
_____________________________________________________________________________________________________

Код административно-территориального образования
( указывается в соответствии с общероссийским классификаторов административно-территориальных образований (ОКАТО) _________________________________________________
___________________________________________________________________________________

Собственник ГТС:

Форма собственности  (указывается в соответствии с общероссийским 
классификатором  административно-территориальных образований
ОКФС)   оформляется в собственность       14-муниципальная собственность

Организационно-правовая форма (указывается в соответствии 
с общероссийским  классификатором организационно-
правовых форм хозяйствующих субъектов ОКОПФ)     81- Учреждения               
                                                                                                                     
Наименование   Администрация Верхне-Смородинского сельсовета Поныровского района Курской области

ИНН    4618001029

Код ОКАТО    38230816000

Свидетельство о государственной регистрации организации 
Серия 46 № 000587963 от 21.12.1993 года Межрайонная инспекция МНС России № 6 по Курской области
                                                         серия, номер, когда и кем выдано

Свидетельство о внесении записи в Единый государственный реестр юридических лиц

 Серия 46 № 000444210 от 04.10.2002 г. Межрайонная инспекция МНС России № 6 по Курской области
                                                         серия, номер, когда и кем выполнено

Документ о предоставлении в пользование земельного участка, 
необходимого для размещения ГТС (указывается кадастровый номер
 земельного участка, разрешение или договор на водопользование)
____________________________________________________________________________________
                                                          серия, номер, когда и кем выдано
Юридический адрес 306013 Курская область Поныровский район село Верхнесмородино

Адрес электронной почты ___________________________________________________________

Контактный телефон   3-64-10

Почтовый адрес    306013 Курская область Поныровский район село Верхнесмородино




Эксплуатирующая ГТС организация:

Форма собственности (указывается в соответствии с общероссийским 
классификатором  административно-территориальных образований
ОКФС) ___________________________________________________________________________

Наименование ведомства, к которому относится эксплуатирующая
 организация (если эксплуатирующая организация государственная 
организация или организация с государственным участием)

Организационно-правовая форма (указывается в соответствии 
с общероссийским классификатором организационно-правовых 
форм хозяйствующих субъектов ОКОПФ) ______________________________________________

Наименование ____________________________________________________________________

ИНН _____________________________________________________________________________

Код ОКАТО _______________________________________________________________________

Свидетельство о государственной регистрации организации
___________________________________________________________________________________
                                      серия, номер, когда и кем выдано

Свидетельство о внесении записи в Единый государственный реестр юридических лиц

___________________________________________________________________________________
                                      серия, номер, когда и кем выполнено
Юридический адрес ________________________________________________________________

Адрес электронной почты ___________________________________________________________

Контактный телефон ________________________________________________________________

Почтовый адрес _____________________________________________________________________

Правовое основание передачи сооружения в распоряжение 
эксплуатирующей организации (договор или иной документ)
____________________________________________________________________________________
                номер, дата, наименование организации,  утвердившей данный документ

Условия передачи сооружения в распоряжение эксплуатирующей
организации (аренда, передача в хозяйственное ведение или оперативное управление)
____________________________________________________________________________________


Согласовано ________________ от Мингосимущества России _______________________________
                            (подпись)                                                                     (должность, Ф.И.О.)


МП      «____» _________________ 200___года

Учетная карточка инвентаризации гидротехнического сооружения (ГТС)

Наименование ГТС/комплекса ГТС  пруд в балке  Глинище
Местоположение ГТС/комплекса ГТС Курская область Поныровский район  расстояние до д.Красный Октябрь 300м, река Брусовец Донской водный  бассейн, на правом берегу
             область, район, расстояние от ближайшего населенного пункта, река/водный бассейн реки, на каком берегу
                                                                               реки расположено ГТС,  удаления от устья
_____________________________________________________________________________________________________

Код административно-территориального образования
( указывается в соответствии с общероссийским классификаторов административно-территориальных образований (ОКАТО) _________________________________________________
___________________________________________________________________________________

Собственник ГТС:

Форма собственности  (указывается в соответствии с общероссийским 
классификатором  административно-территориальных образований
ОКФС)   оформляется в собственность       14-муниципальная собственность

Организационно-правовая форма (указывается в соответствии 
с общероссийским  классификатором организационно-
правовых форм хозяйствующих субъектов ОКОПФ)     81- Учреждения               
                                                                                                                     
Наименование   Администрация Верхне-Смородинского сельсовета Поныровского района Курской области

ИНН    4618001029

Код ОКАТО    38230816000

Свидетельство о государственной регистрации организации 
Серия 46 № 000587963 от 21.12.1993 года Межрайонная инспекция МНС России № 6 по Курской области
                                                         серия, номер, когда и кем выдано

Свидетельство о внесении записи в Единый государственный реестр юридических лиц

 Серия 46 № 000444210 от 04.10.2002 г. Межрайонная инспекция МНС России № 6 по Курской области
                                                         серия, номер, когда и кем выполнено

Документ о предоставлении в пользование земельного участка, 
необходимого для размещения ГТС (указывается кадастровый номер
 земельного участка, разрешение или договор на водопользование)
____________________________________________________________________________________
                                                          серия, номер, когда и кем выдано
Юридический адрес 306013 Курская область Поныровский район село Верхнесмородино

Адрес электронной почты ___________________________________________________________

Контактный телефон   3-64-10
Почтовый адрес    306013 Курская область Поныровский район село Верхнесмородино 


Учетная карточка инвентаризации гидротехнического сооружения (ГТС)

Наименование ГТС/комплекса ГТС  пруд в урочище Крутое
Местоположение ГТС/комплекса ГТС Курская область Поныровский район  расстояние до д. Степь  500м, река  СноваДонской водный  бассейн, на правом берегу
             область, район, расстояние от ближайшего населенного пункта, река/водный бассейн реки, на каком берегу
                                                                               реки расположено ГТС,  удаления от устья
_____________________________________________________________________________________________________

Код административно-территориального образования
( указывается в соответствии с общероссийским классификаторов административно-территориальных образований (ОКАТО) _________________________________________________
___________________________________________________________________________________

Собственник ГТС:

Форма собственности  (указывается в соответствии с общероссийским 
классификатором  административно-территориальных образований
ОКФС)   оформляется в собственность       14-муниципальная собственность

Организационно-правовая форма (указывается в соответствии 
с общероссийским  классификатором организационно-
правовых форм хозяйствующих субъектов ОКОПФ)     81- Учреждения               
                                                                                                                     
Наименование   Администрация Верхне-Смородинского сельсовета Поныровского района Курской области

ИНН    4618001029

Код ОКАТО    38230816000

Свидетельство о государственной регистрации организации 
Серия 46 № 000587963 от 21.12.1993 года Межрайонная инспекция МНС России № 6 по Курской области
                                                         серия, номер, когда и кем выдано

Свидетельство о внесении записи в Единый государственный реестр юридических лиц

 Серия 46 № 000444210 от 04.10.2002 г. Межрайонная инспекция МНС России № 6 по Курской области
                                                         серия, номер, когда и кем выполнено

Документ о предоставлении в пользование земельного участка, 
необходимого для размещения ГТС (указывается кадастровый номер
 земельного участка, разрешение или договор на водопользование)
____________________________________________________________________________________
                                                          серия, номер, когда и кем выдано
Юридический адрес 306013 Курская область Поныровский район село Верхнесмородино

Адрес электронной почты ___________________________________________________________

Контактный телефон   3-64-10
Почтовый адрес    306013 Курская область Поныровский район село Верхнесмородино 


Учетная карточка инвентаризации гидротехнического сооружения (ГТС)

Наименование ГТС/комплекса ГТС  пруд в урочище Второй Верх
Местоположение ГТС/комплекса ГТС Курская область Поныровский район  расстояние до с.Верхнесмородино   1 км, река  Снова  Донской водный  бассейн, на   левом берегу
             область, район, расстояние от ближайшего населенного пункта, река/водный бассейн реки, на каком берегу
                                                                               реки расположено ГТС,  удаления от устья
_____________________________________________________________________________________________________

Код административно-территориального образования
( указывается в соответствии с общероссийским классификаторов административно-территориальных образований (ОКАТО) _________________________________________________
___________________________________________________________________________________

Собственник ГТС:

Форма собственности  (указывается в соответствии с общероссийским 
классификатором  административно-территориальных образований
ОКФС)   оформляется в собственность       14-муниципальная собственность

Организационно-правовая форма (указывается в соответствии 
с общероссийским  классификатором организационно-
правовых форм хозяйствующих субъектов ОКОПФ)     81- Учреждения               
                                                                                                                     
Наименование   Администрация Верхне-Смородинского сельсовета Поныровского района Курской области

ИНН    4618001029

Код ОКАТО    38230816000

Свидетельство о государственной регистрации организации 
Серия 46 № 000587963 от 21.12.1993 года Межрайонная инспекция МНС России № 6 по Курской области
                                                         серия, номер, когда и кем выдано

Свидетельство о внесении записи в Единый государственный реестр юридических лиц

 Серия 46 № 000444210 от 04.10.2002 г. Межрайонная инспекция МНС России № 6 по Курской области
                                                         серия, номер, когда и кем выполнено

Документ о предоставлении в пользование земельного участка, 
необходимого для размещения ГТС (указывается кадастровый номер
 земельного участка, разрешение или договор на водопользование)
____________________________________________________________________________________
                                                          серия, номер, когда и кем выдано
Юридический адрес 306013 Курская область Поныровский район село Верхнесмородино

Адрес электронной почты ___________________________________________________________

Контактный телефон   3-64-10
Почтовый адрес    306013 Курская область Поныровский район село Верхнесмородино 
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